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Новое лицо Кореи? В мире очень мало людей, которые не 

знают корейского певца Psy, известного по песне «Gangnam Style». 

Его очаровательно глупый образ стал отличным противовесом 

традиционным представлениям о Корее, которые основаны на 

корейской войне и промышленном развитии.

КОРЕЯ СТАНОВИТСЯ 
«КРУТОЙ»
«Корея? Но там идет война, нет?» 
«Корея? Ты имеешь в виду Северную или Южную?» 

Именно так реагировали люди, когда я впервые ска-
зал им, что собираюсь переехать в Корею. Они знали 
о корейской войне; они знали о диктаторе в Пхеньяне, 
о  котором рассказывалось в фильме «Отряд «Амери-
ка»: Всемирная полиция»; и они также «знали», что 
поедание собак – это  «распространенная практика» в 
Корее. В 2004 г. я получил открытку от старого друга, на 
которой было написано: «Помни, Дэнни: собака – это 
друг на всю жизнь, а не просто рождественский ужин».

Но что-то изменилось. За последние десять лет 
Корея – и под «Кореей», я имею в виду Южную Ко-
рею – стала «крутой». Несмотря на то, что многие жи-
тели Запада все еще не в курсе этого, количество ино-
странных туристов в Корее резко возросло. Экспорт 
творческой продукции, такой как компьютерные игры, 
поп-музыка, фильмы и даже странные романы, при-

влек столько международного внимания, сколько 
никто не мог себе представить еще 

на рубеже тысячелетий.
В азиатских странах корей-

ские «айдолы»-звезды крайне 
популярные. Так, например, 
актеру Пэ Ён Чжуну поклоня-
ются тысячи японских домо-
хозяек.
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И нелестная запись в интернет-блоге о новой песне 
популярной корейской поп-группы вызовет у азиат-
ских поклонников столько же гнева, сколько у меня 
вызвал бы тот, кто серьезно оскорбил бы мою маму.

В дни бурного индустриального развития имидж 
Кореи был неизбежно довольно серым и промышлен-
ным. Корейские знаменитости и молодежь сейчас де-
лают его ярче, добавляют цвет. Сегодня студент, в од-
ной руке несущий тяжелую сумку, полную учебников, в 
другой руке может нести гитару. В частности, в районе 
университета Хонгик в Сеуле расцвела «инди»-культу-
ра. В барах и кафе полно людей, мечтающих о рок-н-
ролле, а не о работе на Samsung. Они и делают Корею 
«крутой» так же как любой актер с модной прической.

Но даже если корейский хипстер уверен, что не ста-
нет работником Samsung, есть большой шанс, что те-
лефон в его кармане был произведен Samsung. Корей-
ские фирмы теперь обгоняют японских конкурентов и 
доминируют на мировых рынках современных гадже-
тов. К автомобилям Hyundai раньше в США не отно-
сились серьезно, но теперь они получают международ-
ные награды. И вопреки неприятию старшего поколе-
ния, появляется все больше начинающих корейских 
предпринимателей в сфере высоких технологий.

Но почему все это происходит? Это просто совпаде-
ние, что корейцы внезапно делают успешные музыку 
и фильмы, mp3-плееры и телевизоры с плоским экра-
ном? Или это результат, появившегося в свете отмира-
ния философии «развитие любой ценой», внимания 
к стилю и качеству? Или это результат политической 
демократизации последних 25 лет? Или, как сказал 
культурный обозреватель и телеведущий Пак Чон Сок, 
просто пришло время Корее показать себя?

Мой ответ – все вместе. Приятно наблюдать, как 
происходят все вышеупомянутые процессы, и иметь 
возможность писать об этом. Я буду считать эту книгу 
успешной, если смогу убедить вас приехать в Корею и 
увидеть все своими глазами. Итак, я надеюсь, увидим-
ся в Сеуле!

Как я влюбился в Корею
Есть много причин, почему 

люди приезжают в 

Корею. Некоторые 

приезжают работать, 

другие завести 

семью, и есть даже 

те, которые настолько 

одержимы корейской 

телезвездой или поп-группой, 

что собирают вещи и переезжают 

в Сеул насовсем. Некоторые люди уже 

заметили «крутую Корею» и хотят стать ее частью. 

Но для меня все началось со спортивного события.

Я впервые приехал в Корею в день, когда проходил 

матч чемпионата мира по футболу 2002 г. между 

корейской сборной и командой Италии. Мы были 

в пути уже более пятнадцати часов, совершили два 

перелета на самолете и поездку на автомобиле 

по неровной дороге от Пусана до промышленного 

города Ульсан. Разбитые и уставшие, мы стояли у 

стойки регистрации отеля, ожидая, что нас скоро 

поселят. Но работники отеля не спешили нас об-

служить. Они смотрели телевизор: матч уже шел в 

дополнительное время, и было понятно, что никто 

не будет работать, пока не будет забит решающий 

гол. Когда это произошло – благодаря  известному 

корейскому нападающему-красавчику Ан Чжун 
Хвану, – я впервые увидел настолько сильную ра-

дость. В холле нашего пятизвездочного отеля люди, 

одетые в красные футболки, красные банданы и с 

красной краской на лице, прыгали и танцевали. 

(см. продолжение на следующей странице)
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Они врезались друг в друга, в нас и в колонны. Они 
разбрасывали стулья, и всю мебель, которая смела 
встать у них на пути. Они кричали и обнимались. Не-
смотря на то, что мы были уставшими (и англичанами), 
нас захлестнула эта волна эмоций. Поэтому мы пили, 
танцевали и кричали вместе с восторженными корей-
скими болельщиками до конца дня. Мы никогда не 
видели их раньше и никогда не увидим их снова. Из-за 
языкового барьера мы даже не могли нормально об-
щаться. Но в тот день я чувствовал, что мы знали друг 
друга всю жизнь.

Так было до конца чемпионата. Мы бродили по Се-
улу с мячом, а незнакомцы играли с нами в футбол на 
улице. После мы пили с ними сочжу ( , корейский 
алкогольный напиток). Это было удивительное время: 
каждый был твоим другом, и между людьми не было 
никаких барьеров. Работники выходили на улицы це-
лыми офисами. Владельцы баров раздавали алкоголь 

и говорили: «Вот, выпей еще дома!» Тогда все правила 
были отброшены, но никто не нарушал закон.

Я знал, что «дух чемпионата мира» не может длить-
ся вечно. Но я также знал, что должно быть что-то осо-
бенное в стране, в которой может быть такая   атмосфера. 
Поэтому я решил вернуться. Сейчас я работаю здесь, 
Корея стала для меня «нормой», но случайный всплеск 
всеобщего веселья или неожиданный акт доброты от не-
знакомца напоминает мне, почему я впервые полюбил 
это место.

Мне повезло завести здесь несколько необычных 
друзей. В Корее, безусловно, есть проблемы, многие 
из которых описаны в этой книге, но в основе ее культу-
ры лежат тепло и человечность, которые трудно найти 
где-либо еще.

КОРЕЯ: ОНА ДРУГАЯ
Каждый раз, когда я иду мимо уличного продавца, про-
дающего личинки шелкопряда, я вспоминаю, что Корея 
«другая». Но она «другая» не только в «экзотическом» 
или «восточном» смысле. Конечно, у Кореи ожидаемо 
много общего с соседями, но те, кто считают, что Корея 
«точно такая же, как Китай» или «просто как Япония», 
сильно ошибаются.

Главная причина, по которой корейские телесериалы 
популярны по всей Азии, заключается в том, что они 
полны эмоций. В отличие от Японии, где самообладание 
является социальной необходимостью, корейцы могут 
открыто выражать свои чувства. Независимо от того, лю-
бовь ли это, гнев или безразличие, вы поймете, как они 
относятся к вам. Из-за этой склонности к экспрессивному 
выражению чувств корейцев иногда сравнивают (а ино-
гда они и сами себя сравнивают) с итальянцами.

Другой стереотип с долей правды: корейцы – это 
«ирландцы Востока». Это статистический факт, что 
корейцы – самая пьющая нация в Восточной Азии. На 
протяжении веков корейцы были известны как любите-
ли песен и танцев. 

Корейская культура питья, пения и танцев известна 
как ымджугаму. Для некоторых корейцев это слово 
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Моя жизнь в Корее
Когда я впервые пере-
ехал в Сеул, я стал пре-
подавать английский. 
С тех пор я поработал 
инвестиционным ме-
неджером и журнали-
стом в The Economist. 
Сейчас я независимый 
писатель и совладелец пивоварни The Booth. 
Мужчина рядом со мной на фотографии – Ким Чан 
Ван, лидер Sanullim, одной из самых популярных 
корейских рок-групп. Один из лучших аспектов 
работы владельца бара – это возможность позна-
комиться с интересными людьми из всех слоев 
общества!

Кванхвамун Ворота Кванхвамун  перед дворцом Кёнбоккун в 

Сеуле – центр страны. Считается, что энергия нации Ги протекает 

здесь

имеет негативное значение, но для меня это один из 
определяющих и самых привлекательных аспектов ко-
рейской культуры.

В корейской культуре также существует то, что я на-
зываю «естественным социализмом». Например, когда 
в ресторане еда подается отдельными порциями, друзья 
перемещают свои тарелки в центр стола и делятся ею со 
всеми. Индивидуалистичный концепт «каждый сам за 
себя», распространенный современном Китае, в Корее 
не пользуется популярностью. Социальное неравенство, 
хотя и увеличивается, считается проблемой, которую 
нужно решать, а не неизбежностью, которую следует 
принимать. Даже самые консервативные политики 
Кореи вынуждены выступать против социального нера-
венства.

Также, Корея – страна печальных крайностей. Про-
порционально она занимает первое место в мире по 
количеству самоубийств, пластических операциий и по 

расходам на предметы роскоши. Корейские школьники, 
вероятно – самые перегруженные и переутомленные в 
мире. Все это является результатом высочайшей конку-
ренции в Корее, которая не позволяет быть просто сим-
патичным, обеспеченным и образованным. Необходимо 
быть самым привлекательным, богатым и образован-
ным.

Звучит как полное противоречие утверждение, что 
корейцы – естественные социалисты, которые любят 
пить и веселиться, ведь они вовлечены в порочный круг 
конкуренции всех со всеми и друг против друга. Но это 
не так. Корея – это страна радости и трагедии, удовлет-
ворения и разочарования. По крайней мере, вы можете 
быть уверены, что она вам никогда не надоест.
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НАЦИОНАЛЬНОЕ САМОСОЗНАНИЕ КОРЕЙЦЕВ 9

ЧАСТЬ 1. НАЦИОНАЛЬНОЕ 
САМОСОЗНАНИЕ 
КОРЕЙЦЕВ

Не отличаете чон ( ) от эгъё ( )?
Давайте рассмотрим некоторые наиболее важ-
ные социальные черты и концепции, которые 
делают современную Корею такой, какая она 
есть сегодня.



10

Янбан конца XVIII в. Феодальная 

система, вероятно, помогла углубить 

культуру чон

Мой опыт с чон
Впервые я столкнулся с чон во время учебы в аспирантуре в Англии. В нашей 
учебной группе было много иностранцев,  в том числе и десять корейцев. Один 
из преподавателей велел нам сдавать задания на дисках CD-R, поэтому я спро-
сил одногруппника-корейца (у которого, как я знал, была пачка из 10 дисков), 
может ли он дать мне один. До этого я сделал ему одолжение, поэтому я вполне 
мог попросить его об ответной услуге. Он отказался, сказав: «Ах, но нас десять». 
Под «нас» он имел в виду корейских студентов. Он купил диски, чтобы поде-
литься только со своими одногруппниками-корейцами.

Больше всего меня расстроило то, что этот парень сказал мне, что он не 
особенно дружит с половиной своих корейских одногруппников. Это тоже 
часть чон – даже если вам не нравится кто-то, вы все равно связаны с ним, и 
вы чувствуете необходимость помочь ему. Есть даже выражение, миун чон 
(«ненавистный чон»), чтобы описать связь, которая существует между людьми, 
которые недолюбливают друг друга. Но чон может быть прекрасным, когда тебе 
нравится тот, с кем у тебя есть эта связь. Друг-кореец окажет вам всестороннюю 
поддержку.  Я много раз испытывал положительную сторону чон в Корее — на-
пример, когда я остался совершенно без денег, мой друг-кореец одолжил мне 
довольно крупную сумму, еще до того, как я его об этом попросил. «Просто вер-
ни, когда сможешь», — сказал он мне.

КОНЦЕПЦИИ ЧОН ( ), ХАН ( ) И ХЫН ( ). 
УНИКАЛЬНЫЕ КОРЕЙСКИЕ КУЛЬТУРНЫЕ КОДЫ?
Председатель одного из десяти крупнейших корейских конгломератов сказал: 
«Моя компания работает на основе принципа чон». Человек, считающийся 
обладающим большой способностью к чон, вероятно, будет очень популя-
рен. Есть корейская поговорка, что чон – это «самая страшная вещь». Что же 
все-таки означает это странное слово?

Я иногда называю чон «невидимым объятием». Чон – это связь, которая 
существует между людьми, соединяющая их судьбы. Если у вас есть с кем-то 
чон, то однажды вам, возможно, придется очень постараться для этого чело-
века. Вы можете даже почувствовать необходимость изменить или нарушить 
правила, чтобы помочь этому человеку.

Чон – это не просто дружба. Он может существовать между членами боль-
ших групп: корейцы обязаны помогать выпускникам своей школы, универси-
тета, жителям родного города или тем, с кем служили в одной воинской части, 
из-за чон. Если бы я был руководителем компании и кандидат на должность 
окончил бы ту же школу, что и я, я бы сказал: «Какое совпадение!» и на этом 
все. Но будь я корейцем, то почувствовал бы, что должен взять его на работу.

НЕВИДИМОЕ ОБЪЯТИЕ
Вероятно, чон появился в резуль-
тате тяжелой жизни корейцев. 
Веками простые корейцы жили в 
деревнях, под гнетом помещиков – 
янбанов. Это и частые неурожаи 
означали, что людям приходилось 
объединяться, думая о коллектив-
ном благе, а не индивидуальном. К 
этому следует добавить то, что Ко-
рея очень долго была пешкой в ру-
ках более сильных и развитых Ки-
тая и Японии. Постоянная борьба 
за выживание сплотила корейцев 
в своеобразный национальный чон 

для противостояния иностранным 
силам. 

В рамках концепции чон всегда 
есть те, кто внутри группы и вне ее. 
В контексте вас и вашей семьи па-
рень, с которым вы ходили в школу, 
является посторонним и не входит в 
вашу «группу». Но он становится ее 
членом, если вы встретитесь с ним 
в Сеуле. И кто-то из Сеула, которого 
вы никогда раньше не встречали, 
может оказаться в «группе», если 
вы встретите его в Мексике. Как раз 
по этой причине корейцы всегда 
держатся вместе за границей. 

ЧОН – УНИКАЛЬНЫЙ КОРЕЙСКИЙ 
ФЕНОМЕН?
Некоторые утверждают, что концепт 
чон присущ только Корее. На мой 
взгляд, это совершенно неверно. 
Чувство связанности судеб, а также 
самопожертвование и крайние про-
явления щедрости можно найти в 
любой культуре. Привязанность к 
кому-то, которая вдохновляет вас 
помогать ему, несмотря ни на что, не 
является феноменом, уникальным 
для Кореи. Но тот факт, что в корей-
ском языке есть для этого специаль-
ное часто используемое слово, гово-
рит сам за себя. Чон не уникален для 
Кореи, но этой концепции корейское 
общество придает чрезвычайно 
большое значение.
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Ночной хын
Корея не известна как место для вечеринок, хотя и должна. Если вы 

после бурной ночи пятницы хотите продолжить развлекаться в 5 утра 

в субботу, вы всегда можете заглянуть в клубы, которые открываются 

специально после того, как  обычные клубы закрываются. Уличные бары, 

пхочжан мачха, наливают сочжу ( ), корейскую рисовую водку, в лю-

бое время. Также можно пойти в норэбан ( , своего рода караоке) 

с друзьями. В норэбан есть тысячи песен на английском языке, и даже 

если вы не умеете петь, это не повод не танцевать и не веселиться.

Традиционные корейские похороны 

были шумным, ярким мероприятием, соз-

данным для хан-пури

Что такое хан?
Как и чон, хан занимает центральное место в самосознании ко-
рейцев. Хан – это глубокое меланхоличное чувство, возникающее 
из-за бремени, от которого невозможно избавиться. Возможно, 
вы испытывали гнет кого-то могущественного; возможно, кто-то 
из ваших близких скоропостижно скончался; или, возможно, лю-
бовь вашей жизни покинула вас. Вы ничего не можете поделать 
с этим, поэтому смиренно носите эту боль в себе всю оставшуюся 
жизнь. Это и есть хан.

ХАН И ХЫН
Когда на Западе думают о жителях 
Восточной Азии, они часто вспоми-
нают стереотипы о стоицизме и са-
моконтроле азиатов. Но корейцы на 
самом деле склонны быть экспрес-
сивными и прямо выражать свои 
чувства. Мне кажется, что почему-то 
печаль и счастье ощущаются силь-
нее в Корее. В причинах этого нам 
помогут разобраться два ключевых 
культурных понятия хан и хын.

ХЫН И ХАН-ПУРИ 
Поскольку хан вызван травмой, от 
которой невозможно оправиться, 
его причина никогда не исчезнет. 
Что же можно с этим сделать? Вы 
можете погрязнуть в своей боли, но 
вы также можете временно забыть 
о ней, отдавшись веселью. Вот тут и 
приходит хын. Хын – это чистая ра-
дость. Это понятие не так известно, 
как хан, но я думаю, что оно долж-
но быть. Даже на традиционных ко-
рейских похоронах присутствовало 

чрезмерное потребление алкоголя, 
пение песен и тому подобное.

Если вы хотите «развеять» свой 
хан (хан-пури) или просто немно-
го сойти с ума, Корея – отличное 
для этого место. В Корее каждый, 
молодой или старый, богатый или 
бедный, может напиться, по-дурац-
ки танцевать или петь во весь голос. 
Парк Тапголь ( ) в Сеуле часто 
полон пенсионеров, пьющих рисо-
вое вино и танцующих под старую 
корейскую музыку.

Корея за свою историю пережи-
ла крайнюю бедность, иностранное 
вторжение и разделение на две 
страны. И что особенно важно, во-
круг этих печальных событий был 
построен национальный нарратив. 
И хотя южнокорейцы могут по пра-

ву гордиться тем, чего они достигли 
за столь короткий промежуток вре-
мени, они по-прежнему склонны 
считать свою страну жертвой тра-
гических обстоятельств. Корейское 
искусство отражает эту позицию: 
самые популярные баллады, теле-
сериалы и фильмы, как правило, 
меланхоличны и полны хана.



12

СЛУЖБА В АРМИИ – 
ВРЕМЯ ФОРМИРОВАНИЯ
Все физически и психологически здоровые корейские мужчи-
ны должны отслужить 2 года в армии. Это очень тяжелое вре-
мя для молодых людей. Но служба в армии – это также очень 
важный период, в течение которого можно завести друзей 
на всю жизнь. Отношения, сложившиеся в армии, оказывают 
большое влияние на всю жизнь мужчины, в том числе и на 
его работу, укрепляя иерархию и единство между коллега-
ми-мужчинами.

Ким Кён Хёп, мой друг, служил в Хэбёндэ ( ), мор-
ской пехоте. Служба в Хэбёндэ считается самой тяжелой из 
всех родов войск, в которые может попасть призывник. Я 
задал ему несколько вопросов о его жизни в Хэбёндэ и о воен-
ной службе в целом.

Какую подготовку вы получаете?
Перед тем, как присоединиться к отряду, вы в течение ше-
сти недель получаете базовую подготовку в Пхохане (город 
на юго-восточном побережье). Традиционно новобранцев 
Хэбёндэ тренирует специальный инструктор, который за-
пугивает вас в течение шести недель. На первой неделе но-
вобранцев проверяют и отправляют обратно (в другие рода 
войск), если они недостаточно физически или умственно 
развиты. После этого начинается базовое обучение, кото-
рое включает в себя подъем стволов деревьев и тренировки 
в грязи. На третьей неделе вы учитесь стрелять, и начина-
ется ппанппарэ.

Ппанппарэ – это традиционная практика Хэбёндэ, ког-
да вас будят зимой посреди ночи и заставляют трениро-
ваться на улице, надев только брюки. При этом вас будут 
обливать водой из пожарного шланга. Вам очень холодно... 
и очень хочется спать...

На четвертой неделе ппанппарэ продолжается, и при 
этом у вас начинаются тренировки по ведению парти-
занской борьбы и воздушные учения. Вслед за этим идет 
тактический подъем на Чхончжабон ( , гора в окрест-
ностях Пхохана) и обучение на автомобилях-амфибиях. 
Наконец, на шестой неделе, проходит церемония заверше-
ния подготовки. На церемонии многие плачут, выпуская 
накопившуюся за шесть недель боль и эмоции.

Что происходит после этого?
По завершении шестинедельной подготовки вас направ-
ляют в подразделение, где вы проведете оставшееся время 
службы. Основные подразделения Хэбёндэ базируются в 
городах  Пхохане и Кимпхо, а также на острове Пэннёндо 
недалеко от границы с Северной Кореей. Что касается меня, 
я был направлен на Пэннёндо. Подразделение Хэбёндэ на 
этом острове фактически является самой северной линией 
обороны Южной Кореи в Желтом море. Оно также известно 
как спецназ быстрого реагирования.

Мы отличались от обычных солдат тем, что много тре-
нировались с IBS (небольшая надувная лодка). 

Это черная резиновая лодка, которая вмещает семь че-
ловек и весит 105 кг.
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KATUSA Некоторые 

корейские при-

зывники попадают 

в подразделения 

армии США по 

программе под 

названием KATUSA. 

Таких солдат счита-

ют везунчиками – у 

них есть возмож-

ность практиковать 

английский язык и 

они могут возвра-

щаться домой на 

ночь, а не ночевать 

в казармах.

Тренировка элитных солдат 

Хэбёндэ

Какая часть службы была са-
мой сложной?
Самой сложной была тренировка 
тайной высадки, проникновения и 
разведки, также известной как «две-
надцатикилометровый перенос на 
голове». В ходе этой тренировки ше-
стеро солдат несут IBS над головой 
12 километров. Вы не можете себе 
представить, насколько это тяжело 
и больно, если вы этого ни разу не 
делали. Вам будет казаться, что у вас 
вот-вот сломается позвоночник. Ког-
да вы завершите тренировку и на-
конец-то положите лодку на землю, 
вы не сможете не заплакать, пока 
ваши старшие сослуживцы будут 
вас поздравлять. Мое самое лучшее 
воспоминание о службе – это когда 
мы сидели за кружкой пива после 
этой тренировки. Мы также полу-
чили за это дополнительные деньги, 
по 40 тысяч вон каждый. Сейчас эта 
сумма больше, но в то время этих 
денег было достаточно, чтобы пове-
селиться в выходной день.

Также, в Хэбёндэ распростране-
на дедовщина. Например, старшие 
сослуживцы могут заставить млад-
ших есть жуков, ящериц, лягушек и 
гусениц. А если вам пришлось рабо-
тать ночью с ними, то они могут вас 
и побить. Всегда был хотя бы один 
такой урод.

Как влияет военная служба на 
молодого человека?
Вы чувствуете благодарность своим 
родителям, а также гордость от того, 
что вы помогли корейскому обществу. 
Вы оплакиваете потерю двух лет сво-
ей жизни, но при этом вы взрослеете.

В каком-то смысле провести два 
года в армии – это жестоко. Как 
правило, корейские парни идут слу-
жить на втором курсе университета, 
а затем возвращаются через два 
года. На момент выпуска из универ-
ситета им уже около 26 или 27 лет, 
в то время как в других странах 
выпускники куда моложе. Конечно, 
многие люди выходят из армии бо-
лее зрелыми, но также есть и те, кто 
считает, что их служба была пустой 
тратой времени.

Как вы думаете, какое влияние 
оказывает военная служба на 
корейское общество?
Военная служба является очень 
важной частью жизни корейца. 
Поскольку мы живем в разделен-
ной стране, у нас есть призыв, и 
единственные люди, которые не 
служат, – это инвалиды, умственно 
отсталые или те, у кого достаточно 
власти и связей, чтобы избежать 
военной службы [это действитель-
но очень острая проблема в Корее]. 

Обычные парни могут только вы-
брать, где им служить: в Хэбёндэ, 
ВВС или другом роде войск. От са-
мого призыва нет спасения.

Во время службы в армии, мы 
часто слышали, что военная служба 
«формирует характер». Но на самом 
деле это – обучение определенному 
поведению, получение звания, а так-
же перевоспитание, чтобы заставить 
нас жить так, как требует общество. 
Привычки, которые формируются 
во время службы, сохраняются на 
всю жизнь, поэтому она оказывает 
огромное влияние на жизнь корей-
ского мужчины в обществе.

И в хорошем, и в плохом смысле 
служба в армии оказывает огромное 
влияние на корейское общество, бу-
дучи не просто организацией наци-
ональной обороны, но и одним из 
важнейших элементов корейской 
социальной структуры. Ассоциация 
ветеранов Хэбёндэ, например, явля-
ется одной из самых влиятельных 
общественных организаций в Корее.

Хотели бы вы как-то изменить 
систему призыва?
Я принципиально против призыва. 
Он все еще есть, потому что Корея – 
разделенная страна. Я проходил 
военную службу в течение двух лет, 
и я думаю, что это слишком мало. 
У призывников нет желания защи-
щать страну, они служат, потому 
что они вынуждены это делать. И 
поскольку их много, качество об-
учения не может быть хорошим. 
Профессиональная армия была 
бы лучше подготовлена   к войне, 
потому что солдаты получали бы 
надлежащую подготовку и были бы 
профессионалами своего дела. Я ду-
маю, что скоро наша страна может 
пойти по этому пути.

Некоторые парни говорят, что 
женщины тоже должны идти в 
армию... но я не думаю, что это не-
обходимо.
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Крупные спортивные мероприятия приводят к большим про-

явлениям национальной гордости. Но это также может быть 

очень весело: в Корее нет такой вечеринки, как вечеринка по 

случаю чемпионата мира по футболу

Танец Psy. Psy стал 

самым известным 

корейцем в мире 

летом 2012 г. Он – 

пример для подра-

жания для многих 

корейцев, поскольку 

он «открыл» всему 

миру Корею. Прави-

тельство Южной Ко-

реи даже напечата-

ло его изображение 

на серии почтовых 

марок

Президент Республики Корея Ким Дэ Джун получил Нобелев-

скую премию в 2000 г. До сих пор он остается единственным 

корейцем, ставшим ее лауреатом

КОРЕЯ НА МИРОВОЙ АРЕНЕ. 
КОРЕЯ КАК НОМЕР 1
Со времен президентства Пак Чон Хи корейцам вбивали в 
головы то, что их нация обязана быть первой во всем, что 
можно измерить цифрами. Это включает в себя не только 
экономические показатели, такие как объем корейского 
экспорта, но и интеллектуальные, культурные и спортив-
ные достижения. Каждый раз, когда Нобелевская премия 
не достается корейцу, разочарованные газетные обозре-
ватели всячески критикуют членов жюри.

ПОЧЕМУ КОРЕЕ НАДО БЫТЬ НОМЕРОМ 1?
Желание корейцев быть во всем первыми является 
результатом неспокойной истории Кореи. Корея – ма-
ленькая страна, которая долгое время подчинялась 
прихотям более крупных и влиятельных стран. В част-
ности, японская оккупация (1910 – 1945 гг.) вызвала у 
корейцев чувство унижения и желание укрепить власть 
и авторитет Кореи. Разделение Кореи на Север и Юг 
только усилило это желание. Обе страны очень остро 
отреагировали на резкое уменьшение площади терри-
тории и численности населения, а также на пошатнув-
шуюся власть и на угрозу суверенитету.

Северная Корея отреагировала наращиванием во-
енной мощи, а Южная Корея  под управлением Пак 
Чон Хи – достижением экономического роста. Пак был 
одержим показателями корейского экономического 
роста. Он был недоволен подчиненными, которые не 
обладали его объемом знаний по уровню инфляции 
и статистике экспорта. И со временем национальная 
озабоченность цифрами распространилась на другие 
области достижений.

Удивительно, что многие корейцы знают размер 
ВВП страны и его соотношение с ВВП других стран. 
Они знают, что Корея является страной номер один в 
судостроении и производстве полупроводников.

Корейцы знают, что их олимпийская сборная с 
каждым разом завоевывает все больше медалей, а 
песня «Gangnam Style» корейского исполнителя Psy 
заняла второе место в поп-чарте США. Фактически, 
«Gangnam Style», так и не ставшая номером один, сама 
по себе стала историей. Когда же Корея займет первую 
строчку в американском чарте Billboard и попадет в 
заголовки газет? 
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Квартал Итхэвон  в Сеуле – место, где встречаются Корея и 

Америка

Таймс сквер
Реклама Samsung 

на Таймс сквер, Нью-

Йорк. Корейские биз-

несмены и чиновники 

считают Нью-Йорк 

важнейшим местом 

продвижения корей-

ских товаров. Это 

показывает важность 

Америки в сознании 

Южной Кореи

Тренды: Anipang
Тренды приходят и уходят, но в Корее они сменяют 

друг друга куда быстрее из-за любви корейцев ко 

всему новому – неофилии. Тот или иной тренд на ко-

роткое время «захватывает» всю страну. Практически 

невозможно жить в Корее и не знать о трендовом гад-

жете, последней моде или новом сленговом слове.

Пока я пишу, молодая женщина, сидящая напро-

тив меня в кафе, играет в игру под названием Anipang. 

Anipang – это игра для смартфонов, немного 

похожая на классический тетрис. Я все еще 

сопротивляюсь ее чарам, а вот 12 мил-

лионов жителей Кореи, почти 25 % ее 

населения, – уже нет. Шесть меся-

цев назад никто не слышал об 

Anipang. И я подозреваю, что 

через шесть месяцев никто 

больше о ней и не вспомнит.

«БОЛЬШОЙ БРАТ» США
После раздела Кореи Юг ощутил огромное политиче-
ское, экономическое и культурное влияние со стороны 
«старшего брата» США. Американцы были представ-
лены корейцам как сончжингук – развитая нация, ко-
торой надо стараться подражать. Некоторые корейцы 
любят Америку, некоторые ненавидят ее, но никто не 
равнодушен к ней. Вот почему первая строчка в амери-
канском поп-чарте – это Святой Грааль для корейской 
поп-звезды. Лучшие корейские лейблы, такие как SM 
Entertainment, тратят миллионы долларов на продви-
жение своих артистов в США.

Нельзя отрицать, что у Кореи есть определенный 
комплекс неполноценности по отношению к США. 
Корея хочет быть признанной мировым сообществом, 
особенно американцами. Всякий раз, когда корейские 
активисты хотят привлечь внимание к территориаль-

ным спорам с Японией, они размещают рекламу в The 
New York Times. Вероятно, именно поэтому правитель-
ство потратило 5 миллионов долларов на открытие 
корейского ресторана в Нью-Йорке.

Ирония заключается в том, что Корея во многом 
обогнала США. Корейцы живут дольше, обладают более 
крепким здоровьем, лучше образованны, реже стано-
вятся безработными и реже живут в бедности, чем аме-
риканцы. Но согласно опросам, граждане Кореи далеко 
не так счастливы, как американцы, из-за своей напря-
женной жизни, полной постоянной конкуренции.

НЭМБИ ГЫНСОН
На корейском языке есть выражение «нэмби гынсон», 
которое иногда можно перевести как «точка кипе-
ния». По своему характеру нэмби гынсон похоже на 
возникновение и исчезновение трендов, как Anipang, 
но больше относится к общественному гневу, который 
быстро вспыхивает и так же быстро остывает. Напри-
мер, когда какой-нибудь политик делает что-то не 
так, вся страна начинает его ненавидеть. Но скандал 
обычно вскоре стихает, и вскоре политик вновь может 
спокойно заниматься своим делом.

Прекрасной иллюстрацией нэмби гынсон могут по-
служить протесты против говядины, проходившие ле-
том 2008 г. Тогда около миллиона человек вышли на 
улицы Сеула в ярости на правительство. Демонстрации 
имели ряд различных причин, но непосредственным 
поводом, несомненно, послужило решение президента 
Ли Мён Бака о возобновлении импорта американской 
говядины, несмотря на предполагаемые случаи забо-
левания коровьим бешенством.

Однако уже к 2010 г. Корея была крупнейшим 
импортером американской говядины в Азии. Сейчас 
корейцы с удовольствием едят ее. И никто больше не 
протестует против американской говядины.
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